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Где бы и когда бы ни возник 
фольклор, всегда он рождается из 
повседневного бытия народа, из опы- 
та его классовой борьбы. 


М. О. Ауэзов. Мысли раз- 
ных лет. 


ВВЕДЕНИЕ 


Песенное творчество казахского народа советской 
эпохи — это качественно новое явление. В лучших об- 
разцах его отражены широта духовного склада совет- 
ского человека, знаменательные свершения социали- 
стического общества. 

В жизни казахского народа дооктябрьского перио- 
да песенное искусство было одной из основных форм 
выражения мировоззрения, отражением быта, мораль- 
ных устоев. Умонастроение людей, их общественно-по- 
литические взгляды с особой полнотой выразились в 
устном творчестве конца ХІХ — начала ХХ в., харак- 
терном социально-гражданской заостренностью тем, 
раздумьями о судьбах родины, разоблачением общест- 
венных пороков, волнующим рассказом о событиях ис- 
тории и современности. 

Казахские народные песни советского периода раз- 
виваются на основе прогрессивных традиций прошло- 
го. Творческое осмысление этого наследия с привнесе- 
нием качественно новых элементов идейно-эстетическо- 
го, тематического аспектов, широта жизненных обоб- 
щений и составляют основу современного казахского 
народного песенного искусства. Наиболее совершенные 
его образцы, которые в настоящее время вошли в на- 
родную песенную классику, остаются одним из влия- 
тельных интонационных факторов в образовании «но- 
вопесенности». 

Бесспорно, что в богатейшую сокровищницу ду- 
ховной культуры нашего отечества, характеризующую- 
ся высоким пафосом мыслей, величием идей, внесла 
свое неповторимое и казахская песня, сохранившая в 
продолжение многих веков замечательные свои чер- 
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ты. Лучшие песни казахского современного народного 
творчества, как и вообще песенная культура нашей 
многонациональной страны, составляют неотъемлемую 
часть художественного бытия советского человека, его 
эмоционально-образного мышления. 

Изучение теоретических основ казахской советской 
народной песни представляет собой одну из актуальных 
проблем. 

В казахском музыковедении накоплен болыпой 
и очень ценный фактологический материал, раз- 
нообразный по характеру и содержанию, относящий- 
ся как к советскому, так и дореволюционному перио- 
дам. Назрела необходимость наряду с всесторонним 
изучением, кропотливым систематизированием также 
глубокого теоретического его осмысления и исследова- 
ния. Это позволит найти ключ к пониманию и пости- 
жению эмоционально-образной выразительности казах- 
ской песни, восприятию ее характерного мелодико-ин- 
тонационного сплава, составляющего именно то смы- 
словое зерно, «закваску», что выделяет одну народно- 
песенную культуру из других. 

Знание особенностей народного музыкального на- 

следия представляет прекрасную основу для практиче- 
ской деятельности композиторов. Умелое творческое 
претворение его не только способствует расширению 
круга выразительных возможностей, но является так- 
же одним из ярких эмоциональных средств воздейст- 
вия. 
_ О роли народного музыкально-поэтического твор- 
чества в нашей жизни и важности обращения к нему 
убедительно говорит один из выдающихся композито- 
ров современности Д. Шостакович, в чьем творчестве 
народный мелос является не только частицей музы- 
кальной ткани произведения, но и несет на себе идей- 
но-образную смысловую нагрузку: 

«Народная музыка — основа советской музыкаль- 
ной культуры. Советские композиторы и му- 
зыковеды должны серьезно и глубоко 
изучать народное творчество, его исто- 
рическое прошлое и современную жизнь. 
Необходимо тщательно собирать и изу- 
чать наш богатейший фольклор. Надо пом- 
нить, какое огромное влияние оказывает народное 
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творчество на профессиональную музыкальную куль- 
туру, какую силу придает сочинениям компози- 
тора знание основ музыкальной речи родного на- 
рода» '. 

Казахская музыкальная фольклористика на со- 
временном этапе характеризуется активностью научных 
поисков как музыкально-этнографического, историче- 
ского, так и теоретического плана. Ее успехи являются 
естественным продолжением традиций музыковедения 
республики, которые были заложены в период станов- 
ления казахского музыкального профессионального 
искусства (20—30-е гг.). Это время начала творческой 
деятельности А. В. Затаевича, А. К. Жубанова, Е. Г. 
Брусиловского, Б. Г. Ерзаковича, Л. А. Хамиди, Д. Д. 
Мапуцина и многих других. 

Имя первого в истории культуры и искусства Ка- 
захстана народного артиста Казахской ССР Алексан- 
дра Викторовича Затаевича, многие годы отдавшего 
собиранию и пропаганде казахского фольклора, изве- 
стно в самых широких кругах общественности. Эта 
популярность — дань глубокого уважения народа к 
творческой судьбе А. В. Затаевича, посвятившего боль 
шую и лучшую часть своей жизни изучению и популя- 
ризации казахского песенного и инструментального 
наследия. Александра Викторовича восхищала неуем- 
ная по своей широте и богатству духовная культура 
народа. В ней он находил неисчерпаемое богатство ху- 
дожественно-эстетических ценностей, ярким проявле- 
нием которых считал удивительную по силе эмоцио- 
нального воздействия народную музыку, в особенности 
песни и кюи. Высказывания А. В. Затаевича 06 этом 
представляют большую ценность и являются частью 
казахской советской музыкальной фольклористики. 
Его первые музыкально-этнографические работы и по 
настоящее время являют собой заразительный пример 
для музыкантов, посвятивших себя благородному делу 
собирания, записи песенного и инструментального 
творчества казахов. Сам ученый до своих последних 
дней находил все новый и новый фактологический ма- 
териал. Его неутомимая энергия и титаническая рабо- 


` Цит. по ст.: В. Левашов. Песня рождается в ‘народе. — 
«Советская музыка», 1964, № 7, стр. 10. (Разрядка наша.— А. Т.). 
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та по собиранию образцов казахского народного музы- 
кального творчества является одной из интереснейших 
страниц в истории культурной жизни республики. 

Хотелось бы привести в связи с этим одно из вы- 
сказываний А. В. Затаевича, дающее нам возможность 
представить себе колоссальные по своим масштабам 
задачи, которые он ставил перед собой. Так, в частно- 
сти, он отмечает: «В переживаемое время националь- 
ного самоопределения народов особенно важным и 
естественным является выявление и учет всех особен- 
ностей и богатств данного народа, как материальных, 
так и духовных... К числу вторых как раз и относится 
музыка, это утонченнейшее из искусств, выражающее 
душевные эмоции человека, его психику, фантазию, 
настроение. Мысль Ромена Роллана: ‚Если вы хотите 
познать душу народа — изучайте его народные песни”. 
Это и побудило меня, когда я оказался в Оренбурге, 
начать мою работу» 2, 

Огромная и важная по своим целям деятельность 
А. В. Затаевича нашла общественное признание. Его 
этнографические сборники «1000 песен казахского на- 
рода» и «500 казахских песен и кюев», несмотря на 
ряд недостатков, в том числе отсутствие текстов к пес- 
ням, представляют исключительную ценность и яв- 
ляются неотделимой частью музыковедения Казах- 
стана. 

Останавливаясь на характеристике деятельности 
тех, чья творческая судьба была связана с первыми 
шагами становления и развития не только музыкаль- 
ной фольклористики, но и вообще профессиональной 
музыкальной культуры республики, нельзя не сказать 
о той особой роли, которая принадлежит первому ка- 
захскому ученому-музыковеду, академику, доктору 
искусствоведения, профессору А. К. Жубанову. Имя 
А. К. Жубанова по праву занимает ведущее место в 
истории казахской культуры, а его яркая музыкальная 
публицистика представляет собой лучшие страницы 
истории казахской народной музыки. 

А. К. Жубанов является одним из самых активных 
участников становления и развития музыкального ис- 


2 А.В.Затаевич. О казахской музыке. Архив Центрально- 
го гос. музея музыкальной культуры им. М. И. Глинки, ф. 6, 
ед. хр. 208, л. 6. 
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кусства Казахстана с первых его шагов. В те годы он 
занимается одновременно педагогической, организа- 
торской, научной, творческой и исполнительской дея- 
тельностью. Ему принадлежит заслуга организации 
Государственного оркестра казахских народных ин- 
струментов им. Курмангазы. Неоценима научно-иссле- 
довательская деятельность А. К. Жубанова — первоот- 
крывателя многих сторон музыковедения Казахстана. 
Широта мировоззрения, тонкая наблюдательность, 
своеобразное проникновение в раскрываемый им круг 
явлений характеризуют А. К. Жубанова исследователя. 

Книги Жубанова «Струны столетий», «Соловьи 
столетий» 3 являются уникальными и пока единствен- 
ными в плане широкого представления поколений на- 
родных музыкантов-домбристов, певцов различных 
эпох, включая, конечно, и советский период. Это А. К. 
Жубанову принадлежит заслуга первым в истории ка- 
захского советского музыковедения увековечить в 
своих книгах и воссоздать — на основе устных преда- 
ний и архивных материалов — незабываемые в своей 
значимости и емкости портреты народных музыкантов, 
раскрыть богатейшие традиции различных исполни- 
тельских стилей инструментального и вокального на- 
родного музыкального искусства, 

Примечательной стороной книг «Струны столетий» 
и «Соловьи столетий» является особая проникновен- 
ность и живописная сила описаний быта народа, кра- 
сочных картин природы, кочующих «миннезингеров» 
казахских степей. И, главное, в них как нельзя полно 
ощущаешь тот удивительный настрой вечно звучаще- 
го полотна музыкальной стихии народа, столь понят- 
ной А. К. Жубанову как художнику, ярко и зримо вос- 
создающему знакомую ему атмосферу. Для А. К. Жу- 
банова народная музыка была не только чем-то уни- 
кальным, ценным, что надо беречь и изучать. Она бы- 
ла главным выразителем его мыслей как ученого и его 
отношения к жизни как музыканта. 

Творческая жизнь А. К. Жубанова всегда была пол- 
на новыми замыслами. Даже в последние годы он ду- 


3 А. К.Ж.убанов. Струны столетий. Очерки о жизни и твор- 
ческой деятельности казахских народных композиторов. Алма-Ата, 
1958; его же. Соловьи столетий. Очерки о народных композито- 
рах и певцах. Алма-Ата, 1967. Пер. с каз. 
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мал о новых книгах, в которых должна была вопло- 
титься заветная мечта — правдивый рассказ-беседа о 
его современниках. Как композитора его волновало 
страстное желание воспеть величие и талант Курман- 
газы, ставшего в жизни А. К. Жубанова-музыканта 
главной темой творчества. В том, что мы и сейчас вос- 
принимаем Курмангазы как нашего современника, ве- 
лика роль Ахмета Куановича Жубанова, сумевшего 
образы лучших сынов своего народа сделать близкими 
и живыми для последующих поколений. 

Особого внимания в истории музыкальной культу- 
ры республики заслуживает научно-исследовательская 
работа члена-корреспондента АН КазССР, доктора ис- 
кусствоведения, профессора Б. Г. Ерзаковича. В твор- 
честве Бориса Григорьевича нашли освещение на- 
сущные проблемы казахского советского музыковеде- 
ния. Исследовательская работа его неразрывно связана 
с собиранием, изучением образцов казахского музы- 
кального фольклора. Высокая профессиональная куль- 
тура позволила ему оживить многие и многие мелодии 
казахов. Записи его отличаются точностью, достовер- 
ностью, художественной завершенностью. Именно это 
привлекает к ним исследователей казахского музы- 
кального творчества. 

заметным явлением в музыковедении республики 
стала монография Б. Г. Ерзаковича «Песенная культу- 
ра казахского народа» 4. В ней впервые на широком 
историко-документальном, архивном материале пред- 
ставлена «многовековая культура казахского песне- 
творчества». Ценным в исследовании Б. Г. Ерзаковича 
является тщательный отбор песенных образцов, наибо- 
лее интересных в мелодико-интонационном, жанровом 
отношениях. Это исследование дает нам богатейшую 
картину народной музыки начиная с древнейших 
пластов, от обрядовых, трудовых песен, до произведе- 
ний наших дней, составляющих классический фонд 
современного народного песеннего искусства. 

В области теоретического изучения казахской на- 
родной музыки большая роль принадлежит одному из 
ведущих фольклористов советского музыковедения 


*Б.Г. Ерзакович. Песенная культура казахского народа. 
Музыкально-историческое исследование. Алма-Ата, 1966. 
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В. М. Беляеву °, положившему начало исследованию 
основных сторон музыкального языка и формы казах- 
ских народных песен. Вопросы исторической преемст- 
венности в казахской народной музыке освещаются в 
работе М. М. Ахметовой 6, музыкально-теоретические — 
у И. И. Дубовского 7, А. Е. Тлеубаевой 8 и др. Немало 
интересных выводов содержится в статьях, выступле- 
ниях самого различного характера по проблемам ка- 
захского народного музыкального творчества, опубли- 
кованных в сборниках °, посвященных музыкальной 
культуре Казахстана. 

Несомненный интерес представляют материалы, 
связанные с изучением казахского песенного творчест- 
ва советского периода. В них мы находим сведения по 
истории формирования казахской рабочей песни, о ле- 
ниниане в казахском современном народном музыкаль- 
но-поэтическом творчестве, о проникновении в казах- 
ский быт песен революционного содержания 19, 

Предлагаемая работа не претендует на широкий ох- 
ват всего многообразия явлений, характеризующих 
процесс становления казахской народной советской 
песни. Основной целью исследования является рассмо- 
трение вопросов ее музыкального склада, относящихся 
к ладовой и ритмической организации, а также поста- 
новка проблем, связанных с развитием ее жанровых 
особенностей. 

В раскрытии некоторых вопросов автор опиралась 
на теоретические положения доктора искусствоведения, 


5 В. М. Беляев. Музыкальная культура Казахстана. Очерки 
по истории музыки народов СССР. М., 1962. 

6 М. М. Ахметова. Песня и современность. Алма-Ата, 
1968. 

ГИ. И. Дубовский. К вопросу о ладовом строе казахской 
народной песни. См. в кн.: А. В. Затаевич. Исследования. Воспоми- 
нания. Письма и документы. Алма-Ата, 1958. 

8 А. Е. Тлеубаева. Соотношение слова и напева в казах- 
ской народной песне. Автореф. канд. дисс. Алма-Ата, 1970. 

9 Очерки по истории казахской советской музыки. Алма-Ата, 
1962; Народная музыка в Казахстане. Алма-Ата, 1967. 

10 См.: М. М. Ахметова. Образ В. И. Ленина в казах- 
ском музыкальном фольклоре. Алма-Ата, 1969; Б. Г. Ерзако- 
вич. Национальные и интернациональные истоки революцион- 
ных песен казахского народа. Тезисы и доклады научно-творче- 
ской конференции по проблемам современного состояния и пер- 
спективам развития казахского фольклора. Алма-Ата, 1969. 





профессора В. М. Беляева. Автор приносит глубокую 
признательность доктору искусствоведения члену-кор- 
респонденту АН КазССР Б. Г. Ерзаковичу, сотрудни- 
кам отдела музыки Института литературы и искусст- 
ва им. М. О. Ауэзова АН КазССР, а также доцен- 
там Алма-Атинской государственной консерватории 
им. Курмангазы, кандидатам искусствоведения Г. Н. 
Бисеновой и А. Е. Тлеубаевой за ценные советы и по- 
желания. 


Глава первая 


К ИСТОКАМ ФОРМИРОВАНИЯ КАЗАХСКОЙ 
СОВЕТСКОЙ НАРОДНОЙ ПЕСНИ 


Конец ХХ и начало ХХ в., характерные остротой 
социальных явлений в казахской степи, привносят но- 
вое содержание в тематику народного музыкального 
творчества. Своей социальной заостренностью, обличи- 
тельным характером она оказала ощутимое влияние 
на развитие и становление песни первых лет советской 
власти и получила достойное продолжение в песнях 
наших дней — в революционном и военном жанрах, 
песнях нового быта, борьбы за мир и др. 


Советская казахская народная песня по своей 
идейной сущности, отражая дух новой общественной 
формации, представляет собой ценнейшее художест- 
венное достояние. Значимость ее, эстетическое воздей- 
ствие несомненны. Она является не только могучим 
средством идейно-художественного отображения нашей 
действительности, но и мощным воспитательным ору- 
жием. Отмечая роль советской массовой песни, извест- 
ный критик, композитор С. Аксюк отмечал, что она — 
а мы вправе указать и на советскую народную песню — 
является, может быть, наиболее значительным собы- 
тием в музыкальной культуре нового мира. 


Вокальная музыка в виде рабочей и массовой поли- 
тической песни в период острых боевых схваток имела 
благодатную почву для широкого динамического раз- 
вития. Этот процесс прежде всего определяется соци- 
альными и классовыми факторами. История знает 
примеры, когда различные классы использовали в 
своих целях явления общечеловеческой культуры. Так 
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и новизна содержания и интонационного строя казах- 
ских песен первых лет советской власти во многом 
складывалась под влиянием русских революционных 
песен, песен других народов. Песни «Интернационал», 
«Смело, товарищи, в ногу», «Варшавянка», «Эх ты, 
доля», «Марсельеза» и другие способствовали обогаще- 
нию идейно-образного и музыкально-интонационно- 
го строя новых песен, возникших в национальной 
среде. 

В факте широкого распространения этих песен, их 
творческого переосмысления «на казахский лад» не- 
малую роль играли народные певцы, чье исполнение, 
аранжировка делали произведения доступными для 
масс. Уместно здесь вспомнить о судьбе варианта 
«Марсельезы», бытовавшего под названием «Уран», о 
котором в примечаниях к «1000 песен» А. В. Затаевич 
отмечал: «Любопытный образчик того, как опрости- 
лась и во что обратилась марсельеза, пущенная в степь 
после февральской революции» !!, Несомненно, внешне 
сложная и непривычная для казаха тех лет мелодия, 
отличная от интонаций народной музыки, застав- 
ляла певцов по-своему интонировать многие песни. 
И все же это нисколько не мешало их популярности, 
самое главное — оправдывало их высокое назна- 
чение. 

Особая заслуга в популяризации новых песен при- 
надлежала также ссыльным большевикам, принимав- 
шим участие в переводе текстов. Это во многом помо- 
гало быстрейшему проникновению песен непосредст- 
венно в народ. Нельзя не отметить большую работу са- 
мих казахов-рабочих — создателей многих образцов 
острообличительных песен, где исторические связи 
русского и казахского народов конкретизировались: 
рабочие разных национальностей призывались к сов- 
местному выступлению против общего классового вра- 
га 12. Важную роль в формировании первых советских 
песен играла деятельность казахских поэтов-профес- 
сионалов и акынов. 

Свежая струя в творчестве демократически настро- 


И А. В. Затаевич. 1000 песен казахского народа. М., 
1931, пр. 429, стр. 866. 

12 Подробнее см.: Очерки казахской народной поэзии совет- 
ской эпохи. Алма-Ата, 1955, стр. 31—33. 
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енных деятелей народного искусства и литературы, 
связанная с отображением волнующих событий, стано- 
вится особенно заметной в песенной культуре этих лет. 
Их поэзия несла в себе высокие идеалы гражханствен- 
ности, ставшие особенно актуальными в те бурные вре- 
мена. В этом отношении показательна по своей рево- 
люционной значимости песня основоположника казах- 
ской советской литературы Сакена Сейфуллина «Жас 
казак марсельезасы» («Марсельеза молодого казаха»). 
Она заложила основу казахской революционной песни, 
страстно призывающей народ к борьбе за свои права. 
Деятельность акынов — истинных представителей на- 
родного музыкально-поэтического творчества — не- 
обходимо рассматривать в единстве двух аспектов: с 
одной стороны, она вбирала в себя черты песенного ис- 
кусства прошлого и развивала музыкальные традиции, 
в особенности импровизаторство, ярко проявлявшееся, 
в частности, в мгновенной реакции на события совре- 
менности, с другой — создавала базу для развития но- 
вой массовой казахской песни. Наконец, творчество 
акынов, плодотворно развивающееся и в настоящее 
время, не утратило для нее своего высокого идейного и 
музыкально-художественного значения. Это еще раз 
свидетельствует о том, насколько глубоки и жизненно 
устойчивы истоки этого замечательного вида искус- 
ства. 

К сожалению, поэтическое и музыкальное творче- 
ство акынов как прошлого, так и настоящего глубоко 
не изучалось в казахской советской музыкальной фоль- 
клористике, а ведь именно здесь мы находим яркое 
выражение основных мелодических пластов казахско- 
го песенного искусства — широко распевного и речи- 
тативного стиля. Здесь полно проявляется многообра- 
зие интонационного, ладового, ритмического строения. 
Интересна и структура стихового сложения с привнесе- 
нием дополнительных слоговых групп как в запеве, 
так и в припеве, что создает своеобразный характер 
стиховой основы. Особого внимания заслуживает сво- 
бодная импровизация всевозможных припевных сло- 
гов, что ведет к новым мелодическим и формооргани- 
зующим образованиям. Последнее особенно ярко про- 
является в виртуозных каденционных окончаниях, ча- 
сто носящих характер инструментального начала. Не- 
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сомненно, все эти элементы находят продолжение в 
песнях нового времени, где меняется тематика, где на 
смену привычным устоявшимся жанрам приходят но- 
вые, меняются тесситура, диапазон, интонационный 
строй, характер мелодического рисунка. И, конечно же, 
на обогащение музыкального языка советских народ- 
ных песен, эмоционально-образного выражения замет- 
ное влияние оказала прежде всего широко распевная 
основа традиционного лирического песнетворчества. 

При рассмотрении мелодико-интонационного строя, 
как нам кажется, необходимо учитывать указанные 
выше факторы. Нет сомнения, что подобный подход 
принесет интересные результаты. Хотелось бы отме- 
тить и другую сторону этого обширного вопроса — 
влияние на народную песенную музыку широкого ар- 
сенала современного профессионального творчества, 
творчества самодеятельных коллективов, что активно 
включается в процесс самобытного развития песен на- 
родного характера наших дней. 

Надо иметь в виду, что насыщение народного песен- 
ного творчества мотивами социального протеста про- 
исходило еще в дореволюционное время. Во многих 
произведениях печаль и слезы сменяются страстным 
изобличением жестокого произвола. Наиболее явствен- 
но тяжелая жизнь казахской бедноты проявилась в 
судьбе разоренного кочевника, казахского пролетария- 
джатака, который выносил на себе все тяготы жесто- 
кой действительности. В этой среде вырастали певцы, 
поэты — носители тенденций новых общественных от- 
ношений. В своих песнях они клеймили уродливые 
стороны жизни степи — хищничество и ненасытность 
баев, волостных правителей, всевозможных ставленни- 
ков царской власти. С особой силой в их песнях зву- 
чали мотивы борьбы, призыв к ликвидации прогнив- 
шего строя. Примером страстного обличения жестоко- 
сти и пороков феодальной знати казахских степей яв- 
ляются песни акына Бактыбая !3. 


3 Бактыбай — известный акын Семиречья. Его песни нам уда- 
лось записать в первой музыкально-этнографической экспедиции 
по Талды-Курганской области в 1958 г., организованной созданным 
за год до этого фольклорным кабинетом Алма-Атинской государст- 
венной консерватории им. Курмангазы. Автору довелось быть 
одним из руководителей этой интереснейшей работы. 
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Запись Б. Ерзаковича 


92 


= 


Кен, эндете 


Широко 





1 
. 

а 

ъ 
16: 
ә! 
2 

. 
і 
в 


39 зо > 090 қаз іміш 2 тйалыу иғыкбетынтан мне сасып ““иболемиелымалын 


4.. 


Ас- са- 


ма-ға.- лай - кум, Те-зек те- ре, жа- сын: 


лау 





ре. 


жұрт-ты же-ген ке-зеп те - 


нан 





де 
00% 
әжет. | 





ди) яр 


- Ра- 
— 


кан жа- ман-дык жок, ба 
"кс 


-д(ы)манедел тө- ре, ал-ди-яр, ал 


сен кыл-ма - 
тә-пір ал 


сын 





- ЯР, 


мал" жи 


ТӨ” 


9 


ре-де за- Ты 
Дуниеде сен қылмаған жамандық жоқ, 


Ассалаумағалайкум, Тезек төре, 
Жасыңнан жұртты жеген кезеп төре, 
Барасың тәңір алдына не деп төре 
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Қайырмасы: Алдияр, Алдияр, ей-уай, 
Алдияр дегенде 
Жаман да төре шалжияр, ей-уай! 


Өтірік айтып, ұрлық қып, 
Төре заты мал жияр, ей-уай. 


айғайы, 


Алдияр, келіп тұрмын есігіңе, 
Бұл күнде кім келмеген несібіңе. 
Ұрлықты зорлықпенен қоса қабат, 
Жазған ғой тұқымыңның несібіне. 


Қайырмасы: Алдияр, Алдияр, ей-уай, 
Алдияр дегенде 
Жаман да төре шалжияр, ей-уай, 
Өтірік айтып, ұрлық қып, 
Төре заты мал жияр, ей-уай. 


Привет тебе, Тезек-торе, 

С малых лет сосал ты кровь народа! 

Что ты только ни делал на земле, 

Как предстанешь пред аллахом на том свете? 


Припев: Алдияр, алдияр! 
Кого приветствуешь алдияром, 
Тот чванлив. 
Кто обманом и от краж богатеет, 
Можно ли того приветствовать алдияром? 


Пришел я и стою на пороге твоего дома, 
В этот день кто не пришел в твой дом! 
Обман и обворовывание людей, 
Присуще всему твоему потомству. 


Припев: Алдияр, алдияр! 
Кого приветствуешь алдияром, 
Тот чванлив, 
Кто обманом и от кражи богатеет. 
Можно ли того приветствовать алдияром? 14 





4 Русские тексты песен даются в подстрочно-смысловом пере- » 
воде. 
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Песня Бактыбая «Алдияр» («Приветствие»)!5--най- 
более яркий образец произведений обличительного ха- 
рактера. Она направлена против султана Тезека, пра- 
вившего в конце ХІХ в. Поражает размах мысли, пу- 
блицистическая направленность, сочетаюшаяся с яр- 
кой музыкальной формой. Мелодия приподнятого эмо- 
ционального характера с выразительным, восходяшим 
движением. В припеве используется наряду с распева- 
ми слогов текста и элемент скорой речитации, придаю- 
ший песне особо взволнованный характер. 

В песне «Ел қайда, туған жер қайда?» («Где моя 
сторонка, где родная земля?»), возникшей в период 
1905--1906 гг., рассказывается о горькой судьбе каза- 
ха, сосланного в Сибирь на каторгу за неподчинение 
царским властям. Закованный в кандалы, он передает 
привет жене и грустит о покидаемом любимом крае. В 
музыкальном отношении произведение относится к ти- 
пу развитых распевных песен. 


Запись К. Темирбековой 
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15 См.: Б. Г. Ерзакович. Песенная культура казахского 
народа, стр. 127—128. 
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Сәлем де мұнан барсаң, а-ау, Марияға, 
Тәуекел салдым қармақ-ау, дарияға. 

Ел қайда, туған жер қайда? 
Айдалып Сібір жаққа, а-ау, бара жатып, 
Әні еді Тәуке салған-ау, жарияға. 

Ел қайда, туған жер қайда? 

Жетісу өлкесінде, а-ау, тауларым бар, 
Көк майса қоңыр самал жайлауым бар. 

Ел қайда, туған жер қайда? 
Қаналмай жеті өзеннің бұлағынан, 
Суындай көлбей аққан-ау, арманым бар. 

Ел қайда, туған жер қайда? 

Если уедешь отсюда, передай привет Марии, 
Рискнул закинуть удочку в реку я. 
Где моя сторонка, где земля родная? 


Эта песня, исполненная Тауеке, 
Сосланным в сибирские края. 


Где моя сторонка, где земля родная? 
Края Семиречья, горы мои, 
Зеленые прохладные пастбища мои, 

Где моя сторонка, где земля родная? 


Не мог утолить я жажду из семи родников 
Мечта моя без края, как разлитые воды. 


Где моя сторонка, где земля родная? 


Существенно, что казахи создавали свои револю- 
ционные песни, примером чему может служить «Коз- 
гал» («Восстань»). По содержанию и форме она близка 
во многом революционным песням русского народа: 
маршевый характер, четкий пунктирный ритм. 


Қозғал, жарлылар, жалшылар кегіңді ал, 

Зорлықшыл помешик жауызда кегің бар. | 
Бекерге бермедік күресте құрбандар, | 
Төгілген қан үшін кек алу жөнің бар. | 


Қайырмасы: Қазақ тапқан еш жазықсыз 
Еңбекшілер қамы үшін 
Азап тартқан босағада 


Аш-жалаңаштар үшін, 
Зорлықшылар — помещиктер 
Жауап беред сол үшін. 
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Өтті өмірің зарлауда, жоқшылық, қорлықпен, 
Зорлықшылар қанап кедейді зорлықпен. 
Жалшыны қорғайтын қолдаушы табылмай, 
Өмірің өксіді, феодал болды өктем. 


Қайырмасы: Қаза тапқан еш жазықсыз, 
Еңбекшілер қамы үшін, 
Азап тартқан босағада 
Аш-жалаңаштар үшін, 
Зорлықшылар -- помещиктер 
Жауап беред сол үшін. 


Жизнь твоя проходила в горе, нищете и оскорблениях, 
Насильники упивались кровью бедняка, 

Не было защиты у батрака, 

Стонал ты под игом феодала. 


Припев: За беспричинную смерть 
Трудового люда, 
За мучительную жизнь 
Голодных и голых 
Насильники-помещики 
Будут держать ответ нынче. 


Вставайте, бедняки, батраки, на бой, 
Месть проклятому насильнику-помещику! 
Не напрасно в борьбе несли мы жертвы 
Мы мстим за пролитую нашу кровь. 


Припев: За беспричинную смерть 
Трудового народа, 
За мучительную жизнь 
Голодных и голых 
Насильники-помещики 
Вудут держать ответ нынче. 


Запись В. Темирбековой 
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Песни «Ел кайда, туган жер кайда?» («Где моя 
сторонка?»), «Қозғал» («Восстань»)'6 и многие другие 
благодаря выразительному музыкальному языку, ос- 
тро обличительному характеру поэтического содержа- 
ния неоднократно упоминаются музыковедами Казах- 
стана в своих работах. 

Много песен создано во время народно-освободитель- 
ного восстания 1916 г. В них — мощный призыв к борь- 
бе против империалистической войны, против баев и 
царского самодержавия, в них — поэтизация образа 
героя, батыра, смело восставшего против угнетателей 
и ведущего за собой своих товарищей. Лучшие черты 
вождя трудового люда, поднявшегося на бой за сво- 





18 Указанные песни впервые записаны упомянутой выше му- 
зыкально-этнографической экспедицией в 1958 г. 
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боду и равенство, воспеты в произведениях об Аман- 
гельды Иманове. 

В новых исторических условиях иной характер 
приобретают традиционные обрядовые песни — жоқтау, 
көңіл-айту, в которых все отчетливее развивается 
критико-обличительная тема, они «трансформируются 
в песни народного возмущения и протеета» !7, Измене- 
ние претерпевает не только образная специфика, тра- 
диционная тематика, но и музыкальная основа, на что 
указывает Б. Г. Ерзакович в связи с характеристикой 
творчества одного из виднейших акынов — Кенена 
Азербаева, участника восстания 1916 г.!2 

В 1917—1920 гг. в песенном творчестве наблюдает- 
ся взаимовлияние революционной, пролетарской песни 
и песен казахской бедноты. Болышое распространение 
среди казахов получают песни гражданской войны. 

Новым явлением в музыкальном фольклоре стали 
молодежная массовая песня, возникшая в первые годы 
Советской власти, главным ее содержанием было обра- 
щение к молодежи, призыв быть активными строите- 
лями нового общества, неустанно учиться, добиваться 
раскрепощения женщины. В этих песнях происходит 
заметное изменение образного строя, а также стиха и 
мелодии. Таковы песни «Эйелдерге» («Женщинам»), 
«Жастар» («Молодежь») и др.!? Новые значения стали 
приобретать слова «темірші» (кузнец), «еңбекші» (тру- 
довой)) «жұмысшы» (рабочий), теперь они уже не 
обозначали сугубо и только производственные поня-. 
тия, но и социальные, а слова «тан» (заря), «кун» 
(день), «тулпар» (легендарный конь) стали звучать как 
символы новой жизни. 

Становление современного музыкального языка в 
этих песнях имеет свои особенности. Если в поэтике 
смело и непосредственно вводятся новые образно-смы- 
словые элементы, трансформирующие поэтический 
строй, структуру стиха, то в напеве часто используют- 
ся уже знакомые мелодические пласты. Многие песни 


7 Н. Смирнова. Казахская народная поэзия. Алма-Ата, 
1967, стр. 14. 

18 См.: Б. Г. Ерзакович. Песенная культура казахского 
народа. 

19 См.: Казахские советские народные песни. Алма-Ата, 1959, 
№ 87, 101. 
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20-х гг. имеют такую структуру: известная мелодия — 
новые стихи. Вспомним классический образец подобно- 
го плана, песню на стихи С. Сейфуллина «Жас казак 
марсельезасы» («Марсельеза молодого казаха»), ис- 
полнявшуюся на мотив революционной «Отречемся от 
старого мира» и получившую широкое хождение среди 
казахской молодежи. Или токмагамбетовская «Сауле», 
которая пелась на мотив народной песни «Дуние». Та- 
ких примеров найдется немало. Эта форма творчества 
была достаточно распространенной в музыкальном ис- 
кусстве тех лет. Несомненно, здесь наблюдается явное 
проникновение элементов интонации русской песни, 
пользовавшейся исключительной популярностью среди 
казахов. 

В обновлении музыкального языка, увеличении его 
выразительных средств немалую роль играли самодея- 
тельно-концертные группы, ставшие ростками будуще- 
го национального театрального искусства. Наряду с 
исполнением замечательных образцов народного музы- 
кального творчества они вводили в репертуар новые 
для казахской степи произведения, такие, как «Заму- 
чен тяжелой неволей», «Мы, кузнецы», «Марш Буден- 
ного», «Степь широкая» и др. Многие казахские поэты 
создавали свои песни в подражание вновь услы- 
шанным. | 

Таким образом, в песнетворчестве первых лет Со- 
ветской власти происходит, с одной стороны, процесс 
становления и обновления идейно-тематического содер- 
жания на основе использования лучших традиций на- 
родного музыкального искусства, с другой — зарожде- 
ние неизвестной ранее интонационно-мелодической по- 
певки, складывавшейся под непосредственным влияни- 
ем песен революции и гражданской войны. 

Поистине неисчерпаемо тематическое содержание 
песен последующих лет. Новая жизнь с ее успехами в 
созидательном труде — основа творчества. Широко и 
полнокровно раскрывается гигантский размах социа- 
листического строительства и связанных с ним соци- 
альных преобразований, в корне изменивших прежние 
условия жизни и мировоззрение. Один из лейтмоти- 
вов — преданность делу Коммунистической партии, ее 
героической истории, ее настоящему. Много песен свя- 
зано с именем основателя первого в мире социалисти- 
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ческого государства, вождя пролетариата В. И. Лени- 
на. Во всей полноте впервые в тематику песен входит 
простой советский человек с присущими ему думами. 
Немало произведений, связанных с темой индустриа- 
лизации страны и коллективизации. Часто звучит при- 
зыв к молодежи овладеть высотами социалистической 
культуры. Есть произведения, в которых воспевается 
социалистическое соревнование на производстве и кол- 
хозных полях. По-новому интерпретируется тема эман- 
сипации женщины. Сами названия песен: «Кел казак, 
кедейлер» («Объединяйтесь, казахи-бедняки»), «Бал- 
хаш», «Сұңқарлар» («Соколы»), «Колхозшы» («Колхоз- 
ник»), «Өндіріс» («Производство»), «Социалдық жарыс» 
(«Социалистическое соревнование»), «Жастарға» («Мо- 
лодежи») «Завод», «Машина», «Темірші» («Кузнец») и 
другие -- говорят о тех огромных изменениях, которые 
происходили вокруг и которые представляли собой ос- 
нову образно-смысловых модификаций и трансфор- 
маций в музыкально-поэтическом творчестве ка- 
захов. 


Несколько слов об изменениях в языке самой пес- 
ни. Общим и закономерным является смелое расшире- 
ние и «раскрепощение» традиционных форм, и в этом 
отношении лучшими образцами являлись те песни, ко- 
торые художественно сочетали в себе старые приемы 
песенного искусства с элементами новообразований в 
музыкальном складе-напеве, ладе, ритмике, форме. Те- 
перь мелодия чаще всего бодрая, жизнерадостная, с од- 
нородным метроритмическим строем. В новых песнях 
меньше встречаются свойственные старинным произве- 
дениям припевные дополнения, прием расширения тек- 
ста восклицаниями, сокращается употребление парал- 
лелизмов, средства образной выразительности стано- 
вятся лаконичнее. Все внимание фиксируется на содер- 
жании. 


Большое место в казахском советском песнетворче- 
стве занимают произведения о Великой Отечественной 
войне. Они воспевают героя-воина, верного защитника 
своей Родины, героя трудового тыла, преданность со- 
ветского народа своей социалистической Родине, Ком- 
мунистической партии, уверенность в своей правоте и 
волю к победе. Во многих из них — ненависть и пре- 
зрение к врагу. 


В создании военной исторической песни велика до- 
ля труда поэтов и композиторов-профессионалов, чьи 
произведения часто фольклоризировались. И в этот пе- 
риод создавались новые формы песенного творчества, 
которые в силу своих свойств гораздо быстрее и доход- 
чивее позволяли доносить до широких масс глубину 
высказываемых чувств. В этом отношении особого 
внимания заслуживают песни-письма, песни-поже- 
лания. 

Песни-письма как бы продолжают традицию песен 
Абая, классическим образцом которой является зна- 
менитое «Письмо Татьяны» (интерпретация отрывка из 
пушкинского «Евгения Онегина»). Широкое распро- 
странение получили и песни-плачи. Глубокая боль по- 
терь и утрат рождала самые разнообразные их формы. 
То были песни қоштасу (прощание), жубату (утешение), 
кен!л-айту (песни-сообщения о смерти, соболезнова- 
ния) и др. Возникнув в глубокой древности, песни-пла- 
чи, трансформируясь в новых социальных условиях, 
живут и по настоящее время. Своей жизненной осно- 
вой, широким бытованием они свидетельствуют о на- 
циональной преемственности традиций казахского пе- 
сенного творчества. 

Иначе трансформировался сатирико-юмористиче- 
ский жанр. Острие идейного содержания таких произ- 
ведений было направлено на гневное осуждение вар- 
варского нашествия. 

В годы Великой Отечественной войны создава- 
лись и быстро распространялись фронтовые, партизан- 
ские песни. В условиях грозных лет часто переинтони- 
ровалась советская массовая песня, в том числе и ка- 
захская. Трепетно взволнованная мелодика многих 
военных произведений носит распевный характер, 
предопределяет развернутое дыхание. В качестве при- 
мера возьмем одну из замечательных лирических пе- 
сен Великой Отечественной войны «Күтемін, саулем, 
жеңіспен» («Жду, милый, с победой»). Особенность ее— 
образный строй, который более близок к традиционно- 
му складу, яркая мелодическая основа и поэтический 
текст, проникнутый верой в победу. 
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Запись К. Темирбековой 


Шабыттана Сабырмен. 
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! ал: ты, ньым,ай- ау. Ақ жү-3 ің-ді қөр-ген-де 


жаса ЗЕНОН, АЕ айы! 
ааа 4 ВЕЧЕ тасы ала ық ШӨЗ ИИ тәнен Байы сыр салат 5) Жина сылы са ан су ден Шәзғен . 
Зе” БЗОЗЕТЕ қанын бая ИРИС ы алты ытын жаға г.а ” Амалы менн мез” жақын “алтын Бау 
Ж) аң тазы көзе асан ШЕСТЕРО ыса азар 


жү - зі бол- ды! - ау. Е- сен а-ман жүр-мі- сің, 
2 РЕ Е Кайыемасы: 






же- ңіс- пен, құ-ша-ғым жай-ыл  қар- с(на- лып, 
ЕЕ. Широко 


кау, гул - ме-нен. 








Айналайын, көзіңнен, алтыным-ай, 

Ақ жүзіңді көргенде балқыдым-ай, 
Сәулем-ай. 

Көрмегелі көп айдың жүзі болды-ау, 

Есен-аман жүрмісің жарқыным-ай, 
Сәулем-ай. 

Сәулем-ай, жарқыным-ай-ау. 


Қайырмасы: Күтемін сені жеңіспен, 
Құшағым жайып қарсы алам. 
Келіңдер енді жеңіспен, 
Көкірегімде сәулем-ай. 
А-хау, гүлменен-ау! 


Милый мой, прекрасны твои глаза, 
Как волнуюсь я, когда гляжу на красивое твое лицо, 


О, милый! 
Много-много дней прошло, а я все не вижу тебя, 
Жив ли, здоров ли, дорогой?! 


Припев: Милый светлячок мой, 
Жду тебя с победой. 
Встречу тебя с цветами, 
Крепко обниму, 
Отдохнешь на груди у меня, 
милый. 


А-хау! 


Песни послевоенных лет отражают многообразие 
жизни Советского Казахстана. Как и все музыкальное 
наследие прошедших периодов, они в художественной 
форме передают историю народа, входящего в братскую 
семью социалистических республик. 

Процесс становления песен нового быта можно про- 
следить по истории собирательской практики музы- 
кального фольклора республики. В связи с этим хоте- 
лось бы еще раз остановиться на некоторых материа- 
лах А. В. Затаевича, относящихся к истории его запи- 
сей. Как известно, Александр Викторович в своей соби- 
рательской деятельности особый интерес проявлял к 
казахским народным песням нового быта. Они привле- 
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кали его образностью поэтического строя, в них он на- 
ходил приметы изменений окружающей действитель- 
ности, связанные с социальными преобразованиями, 
происходящими в жизни казахского народа. В записях 
А. В. Затаевича тех лет имеются произведения с новы- 
ми названиями, такие, как, например, «Еңбекшіл» 
(«Трудовая»), «Жалау» («Флаг»), «Бесжылдық» («Пя- 
тилетка»), «Комсомол». 

О том, какое значение придавал А. В. Затаевич за- 
писям песен нового быта, свидетельствует один из до- 
кументов его архива. Из него мы узнаем о планах 
Александра Викторовича относительно предстоящей 
работы: «Доведя до выпуска в конце 1931 года свой 
труд «500 казахских песен и кюйев», я, в заботах о 
восполнении и достойном завершении своей капиталь- 
ной работы о казахской народной музыке, поставил се- 
бе в дальнейшем задачей две цели, а именно: во-пер- 
вых, собрать третий заключительный том казахских 
пьес и песен..., во-вторых, собрать, записать (а в даль- 
нейшем и художественно обработать) казахские рево- 
люционные песни и вообще песни нового быта, сложив- 
шиеся в разных уголках обширной республики... 

Однако само собой разумеется, что для возможно 
более быстрого и широкого охвата потребного для дан- 
ной работы материала мне необходимо будет лично 
посетить соответствующие местности Казахстана, в 
особенности же те, в которых скопляется большое ко- 
личество учащейся молодежи, представляющей собой 
наивернейший и плодотворнейший контингент для изы- 
скания данного рода...» 20. 

Этот документ относится к периоду создания и 
подготовки Затаевичем третьего тома собраний казах- 
ских народных песен. О самом сборнике он говорит 
так: «Этот том приготовлен мною с особой значитель- 
ностью, как заключительный и, вероятно, прощаль- 
ный. Я посвящаю его творчеству того народа, у коего 
я, может быть, буду вспоминаем как фактический ос- 
новоположник культурного собирательства музыкаль- 
ного фольклора» 2!, 


2 Пит. по: В. П. Дернова. А. В. Затаевич и казахская 
народная музыка. Дисс. на соискание ученой степени канд. 
искусствоведения. Л., 1961, стр. 338. 

1 Там же, стр. 340. 








Богатство и новизна содержания песен разнообраз- 
но представлены в записях А. В. Затаевича, А. Қ. Жу- 
банова, Б. Г. Ерзаковича, М. Т. Тулебаева, Л. А. Хами- 
ди, Д. Д. Мацуцина и др. Во многих случаях, к сожале- 
нию, этот материал находится в личных фондах, раз- 
ных архивах. Тем большую ценность приобретает му- 
зыкально-этнографический сборник «Казахские совет- 
ские народные песни» (Алма-Ата, 1959), где собрано 
около 200 народных песен, созданных в советское вре- 
мя. Исторически оправданная классификация жанров, 
которую мы находим в книге, дает возможность просле- 
дить закономерности образования новых форм песне- 
творчества. Важную и очень интересную работу по со- 
биранию образцов песенного наследия ведет фольклор- 
ный кабинет при Алма-Атинской государственной кон- 
серватории им. Курмангазы. В его фондах насчитыва- 
ется большое количество записей, самых разнообраз- 
ных как в музыкальном, так и в поэтическом отноше- 
нии. Болыпую собирательскую работу ведет также от- 
дел музыки Института литературы и искусства 
им. М. О. Ауэзова АН КазССР. В связи с проблемами 
изучения казахского народного музыкального твор- 
чества в качестве одной из первоочередных выдвига- 
ется сейчас задача научного обобщения имеющихся 
материалов, представляющих огромный интерес. Это 
в значительной степени помогло бы восполнить про- 
бел, существующий в деле теоретического освоения 
широкого круга вопросов казахского советского на- 
родно-песенного наследия. 


Глава вторая 


НЕКОТОРЫЕ ЗАКОНОМЕРНОСТИ 
В ЛАДОВОМ РАЗВИТИИ 
СОВРЕМЕННОЙ КАЗАХСКОЙ ПЕСНИ 


Новизна содержания, образная выразительность яв- 
ляются характерной особенностью поэтического языка 
казахского песенного творчества советского периода. 
Зарождение качественно иных и обновление уже сло- 
жившихся форм традиционного казахского песенного 
искусства в свою очередь оказало заметное влияние на 
развитие музыкально-стилистических особенностей. В 
процессе эволюции складывается круг музыкально- 
интонационных образований, которые составляют ос- 
нову мелодической структуры казахской советской 
песни. Изучение вопроса ладовой срганизации как од- 
ного из формообразующих начал музыкального мыш- 
ления и представляет собой настоящий раздел. 

В многообразии интонационного богатства народ- 
ных песен нашего времени, отличающихся большой 
выразительностью мелодической основы, оригинально- 
стью ритмического строения, четкостью и ясностью 
формы, исключительная роль принадлежит ладу. 

Ладовая организация советских народных песен 
казахов разнообразна. В них паходят выражение, с 
одной стороны, типы, характеризующие основу тради- 
ционного казахского творчества во всем его многопла- 
новом богатстве, с другой стороны, элементы интона- 
ционных оборотов, звучащих в произведениях социаль- 
ного протеста, песнях эпохи революции, гражданской 
войны, более позднего периода. На основе этого свое- 
образия рождалось новое в мелосе народных песен со- 
ветских лет — его интонационном, ритмическом, ла- 
довом строе. 
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Любопытную картину, раскрывающую эволюцию 
ладового мышления, представляет минор. В результате 
образования новых попевок, ярко проявляющихся в 
конце песен: квинтовых, октавных скачков, четкого 
метрического положения завершающего звука — ис- 
ключительную роль приобретают отдельные ступени 
лада. Они несут на себе самые различные смысловые 
нагрузки. 

В этих условиях наиболее ярко выступает УП сту- 
пень. Она свободно и активно участвует в каденцион- 
ных оборотах. Если в песнях традиционного склада 
УП ступень обычно отстоит от устоя на тон, то в пес- 
нях нового быта она отстоит на полутон и в сфере 
выразительных возможностей несет иную нагрузку. В 
подобных случаях часто встречающийся натуральный 
минор, как одна из особенностей казахской традицион- 
ной песни, трансформируется в новую ладовую форму. 
И как результат этого развития, в песнях нового быта 
мы находим более настойчивые проявления гармониче- 
ского минора, в котором УП ступень, будучи вводным 
звуком, своим полутоновым движением неизменно тя- 
готеет в тонику лада. В старинных же песнях УП сту- 
пень выступает в натуральном виде. Активное проник- 
новение гармонического минора — одно из ярких сви- 
детельств элементов новообразований в ладовой струк- 
туре. 

Примеры, связанные с видоизменениями П, Ш, 
УТ ступеней лада, позволяют нам сделать не менее 
важные выводы. Так, Ш ступень часто выступает в 
качестве одной из разновидностей смены мажоро-мино- 
ра. Одноименный мажоро-минор является одной из ха- 
рактерных черт традиционной песенной основы. Коле- 
бание ПІ ступени еще чаще наблюдается в песнях на- 
шего времени. В узкообъемных песнях более раннего 
происхождения терция имеет в большинстве случаев 
одно значение — значение «нейтральной» терции как 
интервала, среднего между минором и мажором; при 
небольшом интонационном вибрато происходит накоп- 
ление в ту или иную сторону. Особенностью УТ сту- 
пени является ее восходящее хроматическое движе- 
ние, более часто встречающееся в верхней тесситуре 


песни. 
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Интересным свойством отличается П ступень лада, 
имеющая двоякое значение. В первом случае она вы- 
ступает как обязательный признак фригийского накло- 
нения в каденционном образовании — понижение П 
ступени в миноре с обязательным последующим ходом 
вниз, к завершающей тонике. В другом — П ступень 
выполняет иную интонационную нагрузку. Эта особен- 
ность ярко выступает при сопоставлении запева и 
припева, где происходит опевание П ступени в запеве 
в верхнем регистре, а в припеве, ближе к каденции, она 
выпускается. Подобное соотношение двух мелодиче- 
ских пластов, где П ступень играет своеобразную выра- 
зительную роль, выявляет ряд интересных закономер- 
ностей вообще в развитии казахского народно-песенно- 
го мелоса. 

Эти замечания, пока частного характера, раскры- 
вают богатую палитру выразительных возможностей 
ладообразования, которые составляют неповторимый 
колорит и основу интонационного сплава и отличают 
казахские народные песни нашего времени от песен- 
ных культур других народов. 

Основой ладовой организации советской казахской 
народной песни является старинная традиционная си- 
стема диатонических, пентатонических, пентатоно-диа- 
тонических ладов (или так называемых неполных диа- 
тонических) с пропуском отдельных ступеней лада — 
ТУ, УП и изредка П ступени. Имеются хроматизирован- 
ные лады с их естественным постепенным расширением 
и усложнением от простых, узкообъемных до сложных, 
развитых, с широким диапазоном. 


Остановимся на часто встречающихся ладовых 
структурах в казахских народных советских песнях 27, 
Так, минорный квинтовый лад является основой ново- 
годней детской песни «Жана жылда» («Новый год») 
(112). 


22 Основным источником для теоретических выводов послужи- 
ли нотные материалы из музыкально-этнографического сборника 
Б. Г. Ерзаковича и М. М. Ахметовой «Казахские советские на- 
родные песни» (Алма-Ата, 1959), а также наши записи, произве- 
денные в 1958—1960 гг. В дальнейшем цифры в круглых скоб- 
ках показывают порядковый номер песни в названном сборнике. 
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Запись Б. Ерзаковича 


Марш екп!нимен Маршеобразно }: 100 
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Мажорный лад с звукорядом в квинту встречаем в 
песне «Ақерке» (28): 


Запись Б. Ерзаковича 





- мы - лып, 


хе 
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тон тә- (өл, күн-ге куй-ген. 1н қар- жан, 





Ақ- ер- һе, А - ман бол- ай! 


Узкообьемные звукоряды, как минорные, так и 
мажорные, в современном народно-песенном творчест- 
ве чаше всего составляют главную ладовую основу в 
напевах акынов, жырау, а также обрядовых, трудовых 
и детских песнях, Мелодии с небольшим объемом в пер- 
вые годы Советской власти использовались и как кан- 
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ва для текста нового содержания. Примером подобного 
применения старинной народной песни с новым тек- 
стом является вышеуказанная «Акерке». 

Лады с звукорядом в сексту составляют значи- 
тельную часть современных народных песен. В них со- 
храняется традиционная устойчивость ладовой основы. 
Мажорный секстовый лад с вводным звуком имеется в 
песне «Аманкелд! маршы» («Марш Амангельды») (16): 

Запись Б. Ерзаковича 


Марш екпінмен. Втемпе марша 1.100 





Кез-дессе. де ау- ыр-лың, Ла-пыл-дап от- ша жа-най-ық!, 


Дорийский лад (с высокой секстой) находим в ме- 


лодии песни «Құрбым-ай» («Ровесник мой») (59): 
Запись Б. Ерзаковича 


Шалқыта, ойнақы. 
Жизнерадостно, игриво 2:152 






Кур: бым-ай, ‚ за-ман- да- сым, д құр- бым- ай, 
8--65 83 





9- се-ді ке-нил кун- күн-ай! 


В некоторых песнях в объеме гексахорда при од- 
ной тонике обращает на себя внимание колебание 
Ш ступени (смена низкой и высокой терции). Приме- 
ром является песня «Желд!рме» (76). В ней в кадан- 
совом разделе — как обычно и в старинной песне — 
происходит сопоставление Ш низкой ступени с вы- 
сокой: 

Запись Е. Брусиловского 


Шалқыта, шарқынмен. 
С большим подъемом и блеском 1:152 
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Ө- нер-дің таң қал-дыр-ды бір ну зы- ғы, 
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2 
тра- ля ти-ри- ли, _ ля-ля-ля, ЛЯ-ЛЯ-ЛЯ 
яулала. Замедляя. 


тра-ля - ля, тра-ля-ля, ай, а-ха-хау. 


, Пример минорного лада с фригийским наклонени- 
ем представляет песня «Шойын жол» («Железная до- 
рога») (84): 
Запись Б. Ерзаковича 
„ Шалкыта. Воодушевленно. 1: 88 
%» _— Д Жылдам. Быстро, 
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Ба- тыс пе-нен шы-ғыс-қа., Құс-тай уш- қан по-ез- дар, 
Ұ- лан байтакаи-ма-кым,Колхоздыналтын аң -га- ры, 





е-ңіз-дер-ден, тау-лар- 
ұстай ұш-қан по-ез- 


0% 
ж-қ 





Баяулата. Замедляя... 





Интересную картину интенсивного процесса ладо- 
^ вых отклонений в мелодиях, что обогащает их вырази- 
тельные возможности, мы находим в песнях с диапазо- 
ном в септиму. Образцом внутреннего взаимопроникно- 
вения эолийского и миксолидийского ладов в виде се- 
кундовой переменности служит песня «Кідігай» (87): 
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Запись Б. Ерзаковича 
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Запись Б. Ерзаковича 
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В мажорных ладах с диапазоном в септиму наибо- 
лее характерным ладовым взаимопроникновением яв- 
ляется смена миксолидийского ионийским. Примером 


служит песня «Бэлду» (21): 
Запись А. Затаевича 


Асықпай, қоңыр үнмен. 
Спокойно и мягно. ): 88 





Подобного типа лады можно считать ладами с 
обиходным звукорядом. В них происходит повышение 
УП ступени в нижней октаве при сохранении малой 
септимы в верхней. 

Разнообразное и творческое осмысление мажоро- 
минорных (хроматизированных) ладовых образований 
наблюдается в песнях с еще большим звуковым объ- 
емом. Так, восьмиступенные лады вбирают в себя наи- 
более характерные особенности казахской мелодики. 
Здесь полно и широко раскрывается богатейшее разно- 
образие ладовых типов, составляющих основу тради- 
ционного народного песенного творчества. В песнях 
советского периода они получают дальнейшее раз- 
витие. 

В октавных ладах весьма распространенными вида- 
ми являются ионийский, миксолидийский. Ионийский 
лад, встречаемый в старинных народных мелодиях, в 
песнях советского периода также занимает большое 
место. Примером может служить песня «Паровоз» 
(85): 
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Образцом октавной мелодии с обиходным звукоря- 
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или объединения миксолиди 
ладов, может служить песня «Жаса, жалшы» (« 


дом, 


Әдрав- 


батрак») (10). В ней особо ярко выявляется ла- 


довый строй в запеве 


< 
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ствуй, 


Запись А, Затаевича. 
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Примером миксолидийского лада с элементами 
ионийского (заметного в припеве), с октавным скачком 
вверх в конце запева, служит песня «Отан үшін» («За 
Родину») (127). Этот скачок — несомненный признак 
влияния на мелодику казахских советских народных 
песен мелоса других народов, в особенности русского. 


Запись М. Тулебаева 
Жылдам, көңілді. Быстро, весело. /-160 
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Қа- жы- ма, қай-да жур-сем ка. сың- да- мын, 
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Ха-лық ү- шін, Отан у- шін ат- тан- ған жол. 
Қайырмасы: 
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? ; 


0-тан у. шін жанбер-сем, Мен-де қан-дай ар- ман бар. 





0- тан ү- шин а- я- ма, Баркү-шің-ді ту-ған-дар, ай! 


Большое своеобразие представляют собой минорные 
октавные лады. В них наиболее стойко сохраняются 
ладовые структуры, традиционные для старинного ме- 
лоса. Необходимо особо отметить роль УП ступени. В 
мажорных октавных ладах она опевает непосредствен- 
но со ПІ ступенью тонику, образуя следующую схему 
каданса: П--УП--І. В миноре же — чаще всего на 
расстоянии, сохраняя при этом натуральный строй. 


41 





Наиболее распространенным октавным минорным 
ладом является эолийский. В этом ладу звучит песня 
«Колхозшылар» («Колхозники») (64): 

Запись Б. Ерзаковича 


Көңілді, Весело. /:145 
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Более сложный вид эолийского лада с дорийской 
секстой, с вводным (пониженным) тоном к тонике, ча- 
сто встречаемый и в старинном песенном творчестве, 
служит основой песни «Жауынды айда» («Изгоняйте 
врага») (140): 


Запись Б. Ерзаковича 
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Большой интерес представляют минорные хрома- 
тизированные лады. В них благодаря изменению от- 
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йского лада в эолийский яв- 
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дельных ступеней происходит смена ладоо 
ляется песня «Жастар әні» («Песня молодежи») (100): 


Образцом перехода дори 


Запись А. Затаевича 
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проследить в песне «Кутылдык» («Избавились») (23) 


Запись Д. Мацуцина 


Еркін; тайсалмай. Смело и решительно. 2:12 








нап сор-ған- 
ғы- нан, жер ой- 


нен тас-қан- 


қа- 
ме- 
кі- сіз ае-пан- 


- пей. 
- қан 


қол жет- 


сал- ма - 


`тес 
дык ас 
са. 
де 


‚Ша - 
тыл - 
сын 





шон-жар-лар-дан 
дар- да, Жур-ген- 


дар-дан. Құ 
дар- дан, Ұ- 





48 




















оғ Ашашы е 
550566966 9 > 
|= вар = о 5 Е 
; Но о ре < с 2 
2 д ғы оо пои қ к 
9 < “ оф © 3 . Е 
т 5 5 пиа мМмӘДЕРО 5$ 
ЕД оон "ВОН 8 а 
р > > ино ая В 
< 8 8 ЕЗЕЕМЫ о 
24 на шыяо " "а 
; = не 4 9 щи — = 0 
= ЗК Зоран к "5 
-3 5 5 Ә->бь8Ән ия б: кей 
я ка ық ео = ча 
5 3 © 24-4: "4 БИ т = + 
е 4 Е в яноннснно 5 г. 
Т ох ионов 5% 
: Наечобца,0% да ы 
е --8 с к. ненйоаное о ых 
4 л $ вп вотоны 2) |= - > а 
ОНО ван 92 
о = "ӘНЕ ЕН ОС 5 * = 
, , оно с “А . са 
> 38054552586 02% т 
р %Ф т ое 298 24 8% 
о По |< оон и ние БЕ т 
3 >» о Шы ӘЗесбеш г с. 
5 т г ошФеӘӘЭБ>шваф 0 
2 с т тызринро ян 
Е ы Ноно 
5) Е 5 “95544 Еш © 
5 = > АИ Е- а -- 
о -.мщ ео он 
ОЯЗОФЕЯЯ «об 
зо наз Ф 
С-З 





5 0- рын ал-ды, а. 
но- Лын ал- дьг, а. 
Қайырмасы: 
там». 





Несомненно, все это тонко передает мягкие ладовые 
взаимопереходы и игру различных световых перели- 
вов, представляющих одну из форм выразительных 
возможностей казахской мелодики. 

Важную особенность в ладовом образовании ка- 
захских советских песен являют собой неполные диа- 
тонические лады 23 — переходная ступень от узкообь- 
емных к широкообъемным. Они могут рассматриваться 
и как пентатонно-диатонические, структура которых 
часто характеризуется тем, что остов пентатонного зву- 
коряда в объеме октавы обрастает сверху или снизу 
диатоническими тетрахордами, пентахордами. Исклю- 
чительную разновидность этого явления представляют 
неполные октавные лады с пропуском диатонических 
звуков ГУ, УП ступеней, иногда УТ и в редких слу- 
чаях П ступени. К ним можно отнести следующие 
виды. 

Неполный мажорный лад без [У ступени. Этот лад 
находим в песне «Колхоз эн1» («Колхозная песня») 
(63): 


23 Впервые это положение разбирается нами в исследовании 
песенного творчества казахов Семиречья. См.: К. Темирбе- 
кова. Песенное творчество казахов Семиречья. Автореф. канд. 
дисс. М., 1966. 
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Запись Б. Ерзаковича 
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Жолбасшы» («Руково- 


но с пропуском УП ступени ис суб- 


квартой мы встречаем в песне « 


Тот же лад, 
дитель») (114) 


Запись А. Затаевича 


88 


Бір қалыпты, салмакты. Мерно и веско.) 
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Редко встречаемый неполный мажорный лад без 
УТ ступени наблюдаем в песне «Мәз» («Рад») (18): 


Запись А. Затаевича. 


Асықпай. Спокойно. 1: вв 





Семиступенные, как указывалось выше, и октавные 
лады, с их самыми различными видоизменениями, со- 
ставляют главный пласт и основной обһем звукоряда 
современных казахских народных песен и широко ис- 
пользуются в различных жанрах песенного творчества. 
В ряде случаев звукоряды их бывают расширены как 
вниз, так и вверх и связаны с восклицаниями на верх- 
ней ноте, кульминационными взлетами, глиссандирую- 
щими подходами и спусками на цезурах с последую- 
щим внутренним поступенным заполнением, с каден- 
ционными завершениями — опеванием нижней то- 
ники. 

Основными видами расширенных ладов более ок- 
тавы являются десятиступенные лады минора и мажо- 
ра. Изменение отдельных ступеней, приводящее к сме- 
не одного лада другим, происходит по тому же принци- 
пу, что мы наблюдаем при рассмотрении октавных ла- 
дов и ладов с неполным звукорядом. Наиболее вырази- 
тельным примером расширенного девятиступенного 
эолийского лада с элементами дорийского служит песня 
«Кырдан ерген бекендей» («Как антилопы, поднимаю- 
щиеся по хребту») (65). В ней сопоставление дорийского 
лада с эолийским появляется в самом начале песни. По- 
вышение У] ступени в миноре в начале песни, пожалуй, 
не менее характерно, чем П низкой в конце: 


Салтанатты. Торжественно. 1: 64 
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Запись Б. Ергаковича 
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Не менее распространенными мажорными ладами 
с звукорядом в нону являются миксолидийский, ио- 
нийско-миксолидийский. Песня «Сүйгенім-ай» («Ах, 


моя любимая») (132) представляет образец миксоли- 
дийского лада: 


Запись Б. Ерзаковича 


Сабырменен. Не спеша 2:100 





“) е- к! же-тім, ау, Е кеу-міз Ді 
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На сочетании ионийского и миксолидийского ладов 
основана мелодия песни «Октябрь» (169): 


Запись Б. Ерзаковича 


Салтанатты. 2:95 с.6 
аоырмен, шалқыта 
Торжественно х Спокойно, воодушевленно. 
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жа-нын-ды, Кер-ген-де кы-зыл ту Ок-тя- брь, 





та- нын- ды, та-ңың- ды, ай! 


Расширенные лады мажора и минора до децимы и 
более также имеют свое распространение в песенном 
творчестве советского периода и связаны с увеличени- 
ем объема звукоряда сверх октавы. Эти лады весьма 
интересны своим строением. В них наблюдается видо- 
изменение отдельных ступеней в верхнем регистре, 
т. е. в том объеме звукоряда, который выходит за пре- 
делы основного октавного остова. Так, в приводимых 
нами примерах происходит изменение П и Ш ступеней 
через октаву. Первый случай мы находим в песне 
«Іске қайрат» («Упорнее в работе») (56), где ІІ 
_ низкая ступень в верхнем регистре характерна для пер- 


вой части: 
Запись Б. Ерзаковича 


Көңілді. Весело. 
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ай. Со-ци-ал-ды ша-ру-ам кет- сін жай - нап. 


Этот незначительный «световой» контраст привно- 
сит своеобразный колорит в песню. Равновесие эолий- 
ского лада устанавливается только в конце. 

Минор с фригийским наклонением в верхней тесси- 
туре является зеркальным отражением элементов 
устоявшихся форм ладообразования в иной сфере — в 
сфере начального интонационного развития. Приводи- 
мый случай — редкое явление в казахском песенном 
творчестве вообще. | 

Другой пример — колебание ПІ ступени через ок- 
таву — встречаем в песне «Машина» (77). В ней основ- 
ным ладом является миксолидийский. Изменение Ш 
ступени в верхнем регистре создает предпосылку для 
образования переменного лада. В результате получа- 
ется весьма интересное ладовое «сцепление»: миксоли- 
дийский, явно выраженный в остове песни, в диапа- 
зоне октавы и расцвеченный ладовым переливом (пере- 
менностью) в той части песни, где она выходит за пре- 
делы октавного звукоряда: 


Запись М. Тулебаева 


Е. 


Кең үнмен. Жиермен. Широко. Энергично 
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Запись Б. Ерзаковича 
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Примером 
ного служит песня «Куанамын» («Радуюсь») (155). 


нову ее представляет смена эоли 
с незаполненным верхним 


скачками в конце 


Запись Е. Брусиловскоге 
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Радостно. 





к-Ку- дай аи. дын кел- 


А 
Б 


а-қол-тың бақ-ша.-сын- 





бл) қ 
55 % 
4! х 
67 , 
а.о Х 
жі 

"ғ. ре 
ке 
ук Ез» 

С... 

4 2 т 
с 5 
о. 2: 
= 2+ Ә 

55 

== че 
о о. 

= 

45578 О 
т 

19% 22 

5 ! ы” 
>-2 ы. 
Ее 596 
хх 

ЕЕ 52 

57 ге 
2% 5% 
= 

2 








мын,Шат-тық эн-ге са-ла-мын, 


-да-ғы жүй-рік- 








- 


ым- 
зып бәй-гі а-ла- мын, 


Ба-бын 
дай- 


0 


-- 


- лып тұр маң- 


шы! 
ер 
У. 
а 


53 











Песня «Куанамын», с болыпим диапазоном и раз- 
витым интонационно-мелодическим строем, продолжа- 
ет лучшие традиции широкораспевного стиля казах- 
ских старинных песен. 

Рассматривая особенности ладообразования песен, 
нельзя не отметить в них и наличия пентатонных ла- 
дов. К сожалению, в казахской музыкальной фолькло- 
ристике существует неправильный взгляд на данный 
вопрос. Мнение об отсутствии пентатоники в казахской 
народной музыке, высказанное еще А. В. Затаевичем 
в 20-х гг. и бытующее до сих пор, на наш взгляд, несо- 
стоятельно. 

Сами песни с пентатонной основой служат опровер- 
жением этого утверждения. Наиболее характерной 
структурой пентатонных ладов в советских казахских 
народных песнях является мажорная пентатоника в 
объеме октавы. Ее мы находим в песне «Тамаша» 
(«Прекрасно») (147): 
| Запись Б. Ерзаковича 
Шаттана. Радостно 1-60 
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Случай большого объема мажорной пентатоники, 
расширенного неполным пентахордом в верхнем реги- 
стре, встречаем в песне «Сары жұлдыз» («Золотая звез- 


да») (139) 
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Как видим, пентатоника также является одним из 
элементов формообразования ладовой основы казах- 
ской народной песни. 

Итак, в казахских советских народных песнях по- 
лучают развитие основные ладомелодические образо- 
вания казахской старинной традиционной песенной 
культуры. В то же время в них зарождались и крепли 
новые элементы, способствовавшие обогащению и рас- 
ширению интонационной сферы выразительных воз- 
можностей. 

Интенсивное развитие искусства акынов, народных 
певцов, художественной самодеятельности, уже не го- 
воря о небывалом взлете профессионально-музыкально- 
го искусства, создало предпосылки для подлинного рас- 
цвета песенного творчества, являющегося составной 
частью духовной культуры народа. Именно в глубин- 
ных процессах стилистического взаимообмена убеди- 
тельно проявилась утверждающая сила и жизнеспособ- 
ность основ богатого народного музыкально-поэтиче- 
ского наследия. 


Глава третья 


РИТМИКА 


Ритмика казахских советских народных песен рас- 
сматривается в двуедином процессе становления поэти- 
ческого и музыкального языка. В основе стихосложе- 
ния исследуемой формы лежит тот же принцип, что 
и в традиционном казахском поэтическом тексте. 

Текстовой основой народных песен являются стихи 
хореического строения, имеющие семь, восемь и один- 
надцать слогов в строке. При этом часто за восьми- 
слоговой строкой следует семислоговая. Восьмислого- 
вая делится на 4--4 слога, а последующая на 4-3. 

Примером 24 служит песня «Жарыста» («В соревно- 
вании») (97): 





м” 2. = - 


<- Е 4+ 4 + З 


Второй вид восьмисложной строчки связан с деле- 
нием ее на 5 (8--2)--8 слога, а деление последующей 
остается прежним. Этот вид обнаруживается в песне 
«Ленин күніне» («Ко дню Ленина») (53): 





2* Из-за фрагментарности примеров темповые обозначения не 
приводим. 
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Жа- тыр он - Беу. ұлбы) а- дам. 
(кі. ЕЕ рысы сы Сі 


5 + З 
Третий вид, когда две восьмислоговые строки делят- 


ся по принципу 5-3, как в песне «Темірші» («Куз- 
нец») (79): 





Көн жа-сыл оқа- ЛЫН ел - мл- дол, 
со а | ВО И ВАНН. 





5 + З 


Деление семисложной строки встречается в следую- 
ших двух видах. Первый, как в песне «Отанның кегін 
аламыз» («Отомстим за Отчизну») (128), связан с деле- 
нием на 4--8 слога: 





Ел өр-ке-сі 
{6 =. е-е“? 6 | 


р! 
ба-ла-мын, Тул-пар м!- нм ша-ба- мын. 
(с... Ц 
4 4, З 4 + з 


Второй — неделимая семисложная строка, с характер- 
ным ровным, ритмическим движением и удлинением 
заключительного слога, что типично для терме, как, 
например, в песне «Машина» (77): 


ЖУ 





о? Же-ле жортыпжол-ме-нен, Алжор-га-ла ка-ла-мым. 


7” + 7 
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Наряду с рассмотренными выше в казахских на- 
родных песнях встречаются девятисложные, шести- 
сложные стиховые строки. Последние используются 
главным образом в припевах. Пример девятисложной 
строки, состоящей из трех слоговых групп, наблюдаем 
в песне «Жайкалган гул шешек бакшамда» («Колы- 
шатся цветы в саду»): 








-Ба-қыт-ты жас-тар - мыз жай-на- ған. 
3 + З + 3 4 


Шестисложная строка из двух слоговых групп 
служит основой припева песни «Аңсадым» («Жаж- 


ду»): 
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АН са- дым Шәл- де-дім са- ғын-дым сар-гаи - дым. 
[< + З + 3 ек Э 

Семи-, восьми-, девяти- и одиннадцатисложные 
строки в советских казахских песнях, как и в старин- 
ных народных, расширяются часто за счет введения 
припевных слов и слогов. 

Наиболее употребительны расширения первой вось- 
мисложной строки, что происходит за счет добавления 
односложного припева в середине и конце, как в песне 
«Адымдап бас» («Шире шаг») (47): 
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Примером расширения семисложной строки в кон- 
це припева, состоящего из четырех и трех слогов, яв- 
ляется рефрен песни «Сені ойлап» («Думая о тебе»): 





^ Шәйо- ра- мал бір бай-лап, о-тыр сәу-лем, нур жай-нап. 
4 + 





=== ААА — 
4 - с. е - 3 


Одиннадцатисложная строчка встречается в казах- 
ских народных песнях в трех видах. Первый вид — де- 
ление ее на 3--4--4 слога — находим в песне «Кызыл 
жалау» («Красное знамя») (22): 





3 + 4 М 


Второй вид одиннадцатисложной строчки -- деле- 
ние ее на 4--8--4 слога -- лежит в основе песни «Кол- 
хоз әні» («Колхозная песня») (68): 






Мә-де- ни- ет ор-на- ған кол-хоз ім. 
Ұ- лы пар-тия ха-лық-ты ту ра бас- тап. 
заманына? | рмккнккккккккккниенкккккннні 


4 + Е. ‚ 
Третий вид возникает на основе неделимого семи- 


сложника и четырех слогов в конце: «Жайлау кепи» 
(«Вечер на джайляу»): 





к 
+ 


4 


60 


Расширение одиннадцатисложного стиха происхо- 
дит на основе добавления припевных слов и слогов 
после разных слоговых групп. Так, в песне «Гүлденсін» 
(«Пусть цветет») (27) односложный припев появляется 
после первой трехсложной группы: 





ай 
д иной? — тии тени миподишаныяы] 
3 + 4 4 + 4 


В песне «Еңбекші ел» («Трудовой народ») (26) при- 
певный слог появляется после второй группы: 





3 + 4 5. т 4 


Примером добавления односложного припева после 
второй группы стиха и заключения строки многослож- 
ным припевом является песня «Жалшы-жарлылар 
әні» («Песня бедняков-батраков») (45): 





(555-462... НИИ ЕВЕ, 
4 тит 4 ы 





ха. ли лау, лай-дай, ой, хка-ли- лау, лай. 


Припевные расширения встречаются и у вторых 
строк стиха. Так, в песне «Аймандай жайкандай» се- 
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мисложный припев появляется после второй группы 
одиннадцатисложного стиха: 





Е м ын Фе “.. } ы 
Дай, жаи кан-даи, ей, сен де- ген- де, ди. 
пики 4. +, Ч 


Ритмика семи-, восьми- и одиннадцатисложных 
строчек в казахских народных песнях разнообразна. 
Один из видов ритмического строения своеобразен 
триолями. Они имеются в песне «Үлкендерден үлгі» 
(«Пример со взрослых») в четырехсложных группах 
одиннадцатисложного стиха: 











Мі- не- мн. то-рық жал- дап дө- нен қа-лап, 
Э ж 4 + 4 


Другой вид связан с синкопами. В лирической пес- 
не «Сені ойлап» («Думая о тебе») синкопы образуются 
в припеве в первой четырехсложной группе семислож- 
ного стиха в размере 5/4: 





4 + 3 4 + 3 


Третий вид ритмики в казахских народных песнях 
характерен дроблением. Чаще всего он встречается в 
мелодике песен речитативного склада. Не менее упо- 
требителен и в припевах. Интересным примером дроб- 
ления слоговых групп каждой начальной строки вось- 
ми-девятисложного стиха служит терме (136): 
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3 3- З + Э 
В песне «Домбыра» (175) в припеве в результате 
дробления во второй группе семисложного стиха обра- 
зуется восьмисложная третья строка, делящаяся на 
3-2 -{ 3 слога: 


24. 







В Е 
дом-бы-ра, Оң қо-ль!- ма, кон- ды- ра 
4. 











- ға-на Ток-сан күй тар-там Мей-і-рің-ді кан-ды- ра. 
қТол- ға-на тоқ-саң күйтар-там , рің-ді, қан-ды- ра, 


3 +2+ З 4 ҒҒ 3 


В песне революционного содержания «Қозғал» 
(«Восстань») пунктируются слабые доли тақта. Осно- 
вой структуры является одиннадцати- и редко встречае- 
мый двенадцатисложный стих, разделенный в первом 
случае на 5--3--8 слога, во втором — на 3-3 3-3: 





г | в (кеу ы” 
Зор-лық-шыл по ме- шик жау-ыз-да ке-гің бар, 
3 + 2 + З ы ы 


Рассмотренные виды ритмики встречаются в ка- 
захских советских народных песнях в соединении друг 
с другом. Так, триоли и синкопы встречаются в трех- 
сложной и четырехсложной группах первой одиннадца- 
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тисложной строки в песне «Ел қайда, туған жер кай- 
да?» («Где моя сторонка, где родная земля?») 25, Во вто- 
рой строке происходит дробление последней четырех- 
сложной группы стиха: 





Соединение пунктирного ритма, триолей и синкоп 
наблюдается в песне «Алтын тан» («Золотая заря»). 
Пунктирный ритм имеется в ней в первой семисложной 
группе одиннадцатисложной строчки, синкопа образу- 
ется в четырехсложной группе стиха, триоль появля- 
ется в начале семисложной группы второй строчки: 





Е + 3 


25 См. 17 стр. данной работы. 
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Дробление на триоли происходит в первой и второй 
группах одиннадцатисложного стиха в песне «Куте- 
темін, сәулем, жеңіспен» («Жду, милый, с победой») 29, 





Ай- на-лай-ын ке- оң - нен ал-ты- ным, ай - ау, 
+ 5 474% 2 


Как видно из примеров, емешанные ритмы в стихах 
вызваны делением на отдельные слоговые группы, 
имеющие относительную самостоятельность. Это при- 
водит к своеобразному соединению их друг с другом, в 
результате чего в ряде случаев происходит несовпаде- 
ние музыкальной и стиховой формы. Чаще всего оно 
связано с применением неделимой семисложной груп- 
пы в одиннадцатисложном стихе, последняя четырех- 
сложная группа которого является началом следую- 
щей музыкальной фразы, объединяющей и следую- 
щую строчку стиха. и 

Ярким примером этому является песня «Арман» 
(«Мечта»): | 








лем, көр-ме-сем-де 
Зинаиды орцавалныяй 


А-ман-бы- сын жан сэзу- 
кс; ае нык мойыны дай 5 амды наданы а 


Да лып 


Іш - те -н(е іш-те- не бер-тме-сем- де, 
4- + к + 


Итак, ритмика стиха казахской советской народной 
песни развивается в неразрывной связи с традицион- 
ным стихосложением, проявляя свои особенности в 
связи с ритмикой мелоса. Оба этих важнейших компо- 
нента народной казахской советской песни находятся 
во взаимодействии и продолжают свое развитие. 


+ 


% См. 24—26 стр. данной работы. 
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ЗАКЛЮЧЕНИЕ 


Казахская советская народная песня, опираясь на 
лучшие песенные традиции прошлого, прокладывала 
пути к рождению нового художественного творчества, 
новой казахской социалистической музыкальной куль- 
туры. Своим историческим существованием она обяза- 
на новому строю, пришедшему в наш край с Октябрем. 
Как показывает сам материал, казахское советское пе- 
сенное творчество богато и количественно, и тематиче- 
ски. В нем происходит интенсивный процесс развития 
различных исторических пластов, их взаимовлияния, 
вытеснения одних жанров другими и т. д. Одну из осо- 
бенностей такого взаимопроникновения представляют 
собой песни социального протеста. Социально заострен- 
ная образность их в сочетании с волевой призывной 
музыкой составили новый жанр в современном народ- 
ном музыкальном фольклоре, произведения которого 
не только обличали самодержавие, но и служили 
средством пропаганды идей пролетарской рево- 
люции. 

_ Происходят заметные изменения в устоявшихся 
формах традиционного песенного творчества. Новое 
идейное содержание, значительное обогащение самой 
поэтики казахских народных песен обусловило и изме- 
нение музыкальной структуры — мелодико-интонаци- 
онного, ладового, -ритмического строя. Особенно это 
выражено в ладовом строении, в смешанных системах 
пентатонно-диатонической основы, в национальном 
своеобразии оригинальной стихотворной основы, имею- 
щей особую структуру, с четким делением на отдель- 
ные слоговые группы. 

Казахские советские народные песни, продолжая 
сохранять тесную связь с народной песенной традици- 
ей прошлого, представляют по своему содержанию и 
музыкальному языку новое явление песенного творче- 
ства. Постоянное к нему обращение, всестороннее изу- 
чение его сложного исторического пути является важ- 
ной составной частью казахского советского музыкове- 
дения. 


66 


ОГЛАВЛЕНИЕ 


Введение . . . . . . . . В ‹ 3 


==> р” „>——=— т ——— 
. 


Глава первая 


К истокам формирования казахской советской народной 
песни . қ 4 я ; ы ; . . 4 11 


“ЖЕУ” >” -ж” 


Глава вторая 


Некоторые закономерности в ладовом развитии современной 
казахской песни і ь А ь р і ь 29 


Глава третья 


Ритмика і г г ; 2 ; 2 В ее 0% 57 


Заключение ; м қ 4 . м 4 е 66 


1 
4 
| 
| 
| 
| 


| 
Темирбекова, Кайрат Зарабовна. 

Ладо-ритмическая основа казах- 
ской советской народной песни. 
Алма-Ата, «Наука», 1975. 

68 с. с нот. (АН КазССР. Ин-т 
литературы и искусства мм. 
М. О. Ауэзова). | 

78с(584.6) 


Кайрат Зарабовна Темирбекова 


ЛАДО-РИТМИЧЕСКАЯ ОСНОВА | 
КАЗАХСКОЙ СОВЕТСКОЙ | 
НАРОДНОЙ ПЕСНИ | 


Утверждено к печати ученым советом 
Института литературы и искусства им. М. О. Ауэзова | 
Академии наук Казахской ССР | 


Редакторы Е. И. Резник, Л. Ф. Любенко | 
Худож. редактор А. Б. Мальцев | 
Техн. редактор В. К. Горячкина 

Корректоры В. И. Андриасян, В. Е. Ким 


тж Фф 


Сдано в набор 8ЛҮ 1975 г. Подписано к печати 18/УШ 1975 г. 
Формат 84Х1081/». Бумага № 1. Усл. печ. л. 8,9. 
Уч.-изд. л. 4. Тираж 1000. УГ00124. Зак. 65. Цена 42 коп. 


зав 


Издательство «Наука» Казахской ССР. 
Типография издательства «Наука» Казахской ССР. 
Адрес издательства и типографии: 480021, г. Алма-Ата, 
ул. Шевченко, 28. 


——]4:З=«|={={= “4 


›вна. 
казах- 
песня. 


75 г. 


коп. 


5- 

















